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1. Dotazione

1 x Macchina per imballo bolle in carta 340S, istruzioni per l’uso
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Macchina per imballo 340S2. Informazioni generali

Nelle istruzioni per l’uso, sulla macchina e sull’imballaggio sono riportati i 
seguenti pittogrammi e le parole d’avvertimento. 

Questo simbolo / parola d’avvertimento indica un 
pericolo a rischio medio che, se non evitato, può avere 
come conseguenza la morte o una ferita grave. 
Questa parola d’avvertimento indica la possibilità di 
danni. 

Questo simbolo dà utili informazioni aggiuntive sul funzionamento o 
sull’utilizzo. 

Dichiarazione di conformità (vedi capitolo “Dichiarazione di 
conformità”); i prodotti identificati con questo simbolo soddisfano tutte 
le norme comunitarie applicabili nello Spazio economico europeo.

Leggere le istruzioni per l’uso.

Leggere e conservare le istruzioni per l’uso
Le seguenti istruzioni per l’uso appartengono alla presente macchina 
per imballo (di seguito chiamata solo “macchina”). Contengono 
informazioni importanti relative alla messa in funzione e al suo utilizzo. 

Prima di mettere in funzione la macchina per imballo leggere attentamente le 
istruzioni per l’uso, in particolar modo le note relative alla sicurezza. Il mancato 
rispetto delle presenti istruzioni per l’uso può provocare ferite gravi o danni alla 
macchina.

Conservare le istruzioni per l’uso per usi futuri. Trasferendo la macchina per 
imballo a terzi, è necessario fornire anche il presente manuale di istruzioni.

Descrizione pittogrammi

AVVISO!
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Macchina per imballo 340S3. Sicurezza

Note relative alla sicurezza
1. Posizionare la macchina vicino alla presa di corrente.
2. Assicurarsi che la tensione sia conforme ai parametri di 

funzionamento della macchina.
3. Qualsiasi prolunga venga utilizzata deve essere conforme alla 

potenza della macchina.
4. Non accendere se il cavo di alimentazione è danneggiato.
5. Riparazione e manutenzione devono essere effuttuate da un 

tecnico specializzato.

AVVISO! Leggere attentamente prima dell’uso.
 

1. Rimuovere la macchina dalla scatola con cura.
2. Posizionare la macchina sopra un tavolo da lavoro piano e pulito.  

(Fig. A)

Fig. A 
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Macchina per imballo 340S

1. Collegare il cavo di alimentazione elettrico. (Fig.1) 
2. Installazione della carta imballo nella macchina. Prima di 

inserire la carta imballo nella macchina, abbassare il vano 
porta carta e appoggiare la risma di carta sopra di esso. (Fig. 2) 
Inserire correttamente la carta nella fessura di ingresso. (Fig. 3) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Infilare la carta e spingerla delicatamente finchè non si incontra 
una sporgenza (rulli interni) assicurandosi che, quando verrà 
premuto il pulsante di avvio, la macchina spinga la carta verso 
l’uscita senza bloccarsi, iniziando il processo di formazione delle 
bolle di carta. (Fig. 4) 

4. Accendere la macchina premendo il pulsante di accensione. 
Prima di avviare la macchina, assicurarsi di aver imparato le 
funzioni del pulsante di controllo. (Fig. 5) 
Pulsante di controllo: premendo il pulsante di controllo la 
macchina inizierà a formare le bolle di carta, con una velocità 
massima di circa 6 m/min. 
Quando si raggiunge la lunghezza desiderata di carta da 
imballo, premere il pulsante di controllo nella posizione di stop 
e la macchina si fermerà immediatamente. Successivamente 

4. Installazione

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 

	
	
 

 

	

Fig. 4 Fig. 5

Pulsante di controllo
velocità 6m/min ("-" avvio, "=" stop)
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Macchina per imballo 340S

5.  Manutenzione 

1. Togliere il cavo di alimentazione terminato l’uso. 

2. Controllare che non ci siano residui di carta o sporco nella 
fessura di ingresso. 

3. Pulire regolarmente il coperchio di sicurezza per assicurare un 
continuo funzionamento della macchina. 

4. Controllare che non ci siano residui di carta rimasti sul tamburo 
e, se fossero presenti, rimuoverli accuratamente. 

sarà possibile staccare la carta nei punti dove presente lo strappo. 
Per spegnere la macchina premere il pulsante di accensione, solo 
dopo aver fermato la macchina.

6.  Dati tecnici 

Velocità massima: 
Misura carta: 

Voltaggio: 

Potenza:
Misure macchina: 
Peso netto:

6m/min
Larghezza: 300mm / Lunghezza: 50m

220-240V 
50/60hz 
70W 
430 x 305 x 153 (mm)
7kg

7. Dichiarazione di conformità

È possibile richiedere la dichiarazione di conformità CE all’indirizzo 
indicato nella voce garanzia.
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Macchina per imballo 340S8. Smaltimento

Smaltimento dell’imballaggio 
Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Gettare il cartone e la scatola alla 
raccolta di carta straccia ed eventuali materiali plastici al recupero dei 
materiali riciclabili.

Smaltire apparecchio esausto
(Applicabile nell’Unione Europea e altri stati con sistemi di raccolta 
differenziata)

Non smaltire gli apparecchi dismessi nei rifiuti domestici!
Se un giorno la macchina per imballo non dovesse essere più 
utilizzabile, ogni consumatore è obbligato, per legge, a smaltire gli 
apparecchi non più utilizzati separatamente dai rifiuti domestici 
presso un centro di raccolta comunale/di quartiere. In questo modo 
gli apparecchi dismessi vengono correttamente smaltiti e per evitare 
ripercussioni negative sull’ambiente.

Paper-bubble machine 340S
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Reading and storing the user manual
These operating instructions belong to this paper-bubble machine 
(hereinafter referred to as “machine” only). They contain important 
information regarding commissioning and use.

Before starting, please read carefully the instructions for use, especially the 
safety notes. Failure to comply with these instructions may result in serious 
injury or damage to the machine.

Keep instructions for use for future use. By transferring the machine to a third 
party, please also hand over this instruction manual.

The following symbols and signal words are used in this user manual, on the 
machine and on the packaging. 

This symbol/word designates an hazard with moderate 
degree of risk which may lead to death or severe injury if 
not avoided. 
 This signal symbol/word warns against potential 
damages to property. 

This symbol provides you with useful additional information regarding 
operation or handling. 

Declaration of Conformity (see chapter “Declaration of Conformity”): 
Products marked with this symbol meet all applicable Community 
regulations for the European Economic Area.

Read the user manual.

Explanation of symbols

!

2. General information Paper-bubble machine 340S
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Paper-bubble machine 340S

Safety notes
1. Place the machine close to power socket.
2. Make sure the voltage meets machine’s electricity requirements.
3. Any extension cord used should meet the power rating of the 

machine.
4. Do not operate if the power cord is damaged.
5. Repair and service should be done by a qualified service 

technician.

Please read carefully before use. 
1. Remove the machine from the package box carefully.
2.  Put the machine in the clean and flat working table, close to edge as 

well. (Fig. A)

Fig. A 

!

3. Safety
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Paper-bubble machine 340S4. Installation

1. Connect the correct electrical power. (Fig.1) 
2. Installation of Z-fold paper. Before loading the folded paper, it 

is necessary to lower the paper tray and then place the folded 
paper. (Fig. 2) Pass Z-Fold paper correctly through the paper 
inlet. (Fig. 3)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Thread Z-Fold paper and pull it to the small protrusion area, 
against the internal roller, ensuring that when the start button 
is pressed, the machine can pull out the folded paper and 
smoothly begin the process of creating paper bubbles. (Fig. 4)  

4. Turn on the power and switch on the power button. Before 
operating the machine, please familiarize yourself with the 
function of each button. (Fig. 5) 
Paper feed button: Press the paper feed button and the 
machine will start the production process, with a maximum 
speed of approximately 6m/min. When the paper pad 
production is completed, switch the paper feed button to the 
stop position, and the machine will immediately stop.  You can 

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 

	
	
 

 

	

Fig. 4 Fig. 5

Paper feed button
speed 6m/min ("-" paper feed, "=" stop)



Paper-bubble machine 340S

1. Unplug the power cable during maintenance. 

2. Ensure that there is no paper or dirt at the machine entrance. 

3.  Regularly clean the machine‘s safety cover outlet to ensure 
smooth paper output. 

4. Be sure that are not paper scraps left on the drum, and if so, 
please clean them thoroughly.

then tear off the produced paper pads along the perforated lines 
as needed. 
If you need to shut down, stop the machine and turn off the 
power switch. 

6. Technical data 

Max feeding speed: 
Paper size: 

Power voltage: 

Power rate:
Machine size: 
Net weight:

6m/min
Width: 300mm / Lenght: 50m
220-240V 
50/60hz     
70W
430 x 305 x 153 (mm)
7kg

7. Declaration of conformity

It is possible to request the CE declaration of conformity at the 
address indicated in the guarantee item.

5.  Maintenance 
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8. Waste disposal Paper-bubble machine 340S

Packaging disposal 
Dispose of the packaging separately. Transfer the cardboard and the box 
to the collection of waste paper, start the film to the recovery of recyclable 
materials.

Dispose of spent appliance
(Applicable in the European Union and other countries with separate 
collection systems)

Do not dispose of discarded appliances in household waste!
Every consumer is obliged by law, to dispose of appliances no longer used 
separately from household waste, at a municipal/neighborhood collection 
center. This ensures that decommissioned appliances are properly 
disposed of and to avoid adverse effects on the environment.
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GARANZIA (IT)
Titanium® è un marchio registrato e distribuito da ODpiù SpA, via Cassino d’Alberi, 21 Tribiano (MI)

GUARANTEE (GB)

Il funzionamento di questa macchina è garantito per due anni dalla data di acquisto, subordinatamente a uso 
normale e corretta manutenzione ordinaria. Durante il periodo di garanzia, ODpiù SpA provvederà, a propria 
discrezione, a riparare o sostituire gratuitamente la macchina difettosa. Difetti risultanti dall’uso improprio 
o dall’uso per scopi diversi da quelli per cui il prodotto è stato concepito non sono coperti dalla garanzia. 
Sarà necessario fornire una prova della data di acquisto. Riparazioni o modifiche effettuate da persone non 
autorizzate da ODpiù SpA invalideranno la garanzia. ODpiù SpA si propone di assicurare che i propri prodotti 
funzionino in conformità alle caratteristiche tecniche indicate. La presente garanzia non pregiudica alcun 
diritto riconosciuto ai consumatori dalla normativa nazionale vigente in materia di vendita di beni.

Operation of this machine is guaranteed for two years from date of purchase, subject to normal use and 
ordinary maintenance. Within the guarantee period, ODpiù SpA will at its own discretion either repair or 
replace the defective machine free of charge. Defects due to misuse or use for inappropriate purposes are 
not covered under the guarantee. Proof of date of purchase will be required. Repairs or alterations made by 
persons not authorised by ODpiù SpA will invalidate the guarantee. It is our aim to ensure that our products 
perform to the specifications stated. This guarantee does not affect the legal rights which consumers have 
under applicable national legislation governing the sale of goods.

Titanium® is a registered trademark and distributed by ODpiù SpA, via Cassino d’Alberi, 21 Tribiano (MI)




